Příloha č. 1 k usnesení Rady HMP č.          ze dne 
                                                Návrh 
NAŘÍZENÍ,  

 kterým se mění nařízení č. 9/2011 Sb. hl. m. Prahy,  kterým se vydává tržní řád, ve znění pozdějších předpisů

Rada hlavního města Prahy se usnesla dne 27.6.2016 podle § 44 odst. 2 zákona č. 131/2000 Sb., o hlavním městě Praze, ve znění zákona č. 320/2002 Sb., a § 18 zákona č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění zákona č. 280/1997 Sb., zákona č. 356/1999 Sb. a zákona č. 167/2004 Sb., vydat toto nařízení:

Čl. I

Nařízení č. 9/2011 Sb. hl. m. Prahy, kterým se vydává tržní řád, ve znění nařízení č. 5/2012 Sb. hl. m. Prahy, nařízení č. 14/2012 Sb. hl. m. Prahy, nařízení č. 23/2012 Sb.hl. m. Prahy, nařízení č.9/2013 Sb. hl. m. Prahy, nařízení č. 2/2014 Sb. hl. m. Prahy, nařízení č. 16/2014 Sb. hl. m. Prahy, nařízení č. 8/2015 Sb. hl. m. Prahy a nařízení č. 13/2016 Sb. hl. m. Prahy, se mění takto:

1. V § 1 odst. 1 větě první se slova „kolaudačním rozhodnutím podle zvláštního zákona“ nahrazují slovy „rozhodnutím, opatřením nebo jiným úkonem vyžadovaným stavebním zákonem“ a slovo „druhy“ se nahrazuje slovem „formy“.

2. V § 1 odst. 2 větě první se slova „kolaudačním rozhodnutím podle zvláštního zákona“ nahrazují slovy „rozhodnutím, opatřením nebo jiným úkonem vyžadovaným stavebním zákonem“.

3. V § 1 odst. 3 větě první se slova „kolaudačním rozhodnutím podle zvláštního zákona“ nahrazují slovy „rozhodnutím, opatřením nebo jiným úkonem vyžadovaným stavebním zákonem“.

4. V § 1 odst. 4 větě první se slova „kolaudačním rozhodnutím podle zvláštního zákona“ nahrazují slovy „rozhodnutím, opatřením nebo jiným úkonem vyžadovaným stavebním zákonem“.

5. V § 1 odst. 5 větě první se slova „kolaudačním rozhodnutím podle zvláštního zákona“ nahrazují slovy „rozhodnutím, opatřením nebo jiným úkonem vyžadovaným stavebním zákonem“.

6. V § 1 odst. 6 větě první se slova „kolaudačním rozhodnutím podle zvláštního zákona“ nahrazují slovy „rozhodnutím, opatřením nebo jiným úkonem vyžadovaným stavebním zákonem“.
7. V § 1 odst. 7 větě první se slova „kolaudačním rozhodnutím podle zvláštního zákona“ nahrazují slovy „rozhodnutím, opatřením nebo jiným úkonem vyžadovaným stavebním zákonem“.

8. V § 1 odst. 9 se slova „kolaudačním rozhodnutím podle zvláštního zákona“ nahrazují slovy „rozhodnutím, opatřením nebo jiným úkonem vyžadovaným stavebním zákonem“.

9. V § 1 odst. 10 větě první se slova „kolaudačním rozhodnutím podle zvláštního zákona“ nahrazují slovy „rozhodnutím, opatřením nebo jiným úkonem vyžadovaným stavebním zákonem“ a ve větě třetí se slova „kolaudačním rozhodnutím“ nahrazují slovy „rozhodnutím, opatřením nebo jiným úkonem vyžadovaným stavebním zákonem“.

10. V § 1 odst. 11 větě první se slova „kolaudačním rozhodnutím podle zvláštního zákona“ nahrazují slovy „rozhodnutím, opatřením nebo jiným úkonem vyžadovaným stavebním zákonem“.

11. V § 2 odst. 3 se za slova „občerstvení (stravovací služby)“ vkládají slova „ a prodávat alkoholické nápoje“.

12. V nadpisu § 7 se slovo „Druhy“ nahrazuje slovem „Formy“.

13. V § 7 se za odstavec 2 vkládá nový odstavec 3, který zní:

„(3) Toto nařízení se dále nevztahuje na bikesharing.“.

Dosavadní odstavce 3 až 4 se označují jako odstavce 4 až 5.

14. V § 7 se doplňuje odstavec 6, který zní:

„(6) Za bikesharing se pokládá poskytování služby úplatného užívání sdílených viditelně označených jízdních kol bez asistence další osoby, která si lze vypůjčit na jednom stanovišti a vrátit na jiném stanovišti, kterým se pro účely tohoto nařízení rozumí jakékoliv veřejně dostupné místo v rámci předem určené oblasti.“.

15. V nadpisu § 8 se slovo „druhy“ nahrazuje slovem „formy“.

16. V § 8 odst. 1 se slova „kolaudačním rozhodnutím podle zvláštního zákona“ nahrazují slovy „rozhodnutím, opatřením nebo jiným úkonem vyžadovaným stavebním zákonem“.
17. Příloha č. 1 zní:
LEGENDA:     V – k vypuštění      N – nová lokalita       Z - změny
„Příloha č. 1 k nařízení č. 9/2011 Sb. hl. m. Prahy
S E Z N A M

tržnic, tržišť, tržních míst, restauračních zahrádek v době po 22.00 hod., trhů, tras pro pojízdný prodej zboží nebo poskytování služeb, předsunutých prodejních míst a míst pro nabídku zboží

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	Poř. č.
	Rozdělení míst pro

 prodej zboží       a poskyto-vání služeb

§ 1
	Městská část

hlavního města Prahy


	Adresa místa

§ 1 odst. 1
	Počet prodej-ních míst a velikost prostoru (záboru) v m2
(min. 2 m2)

§ 3

odst. 1
	Prodejní doba

§ 4
	Doba provozu

§ 4
	Druh prodávaného zboží nebo poskytované služby

§ 2

	
	TRŽNICE                 
	
	
	
	
	
	

	1. 
	
	Praha 10
	Průběžná u č. 42/180,

parc. č. 215, k. ú. Strašnice
	10

900 m2
	po-ne

8.00-19.00
	celoročně
	květiny, zelenina, pizzerie,

drogerie, textil, textilní

galanterie, občerstvení

(stravovací služby, nápoje

včetně alkoholických kromě

lihovin ve smyslu čl. 2 odst. 1

nařízení Evropského

parlamentu a Rady (ES) č.

110/2008

	
	TRŽIŠTĚ


	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	TRŽNÍ MÍSTA
	
	
	
	
	
	

	2. 
	
	Praha 10
	Jabloňová u č. 15/3000,

u SM Albert
	2

2 m2
2 m2
	
	příležitostně

1 měsíc před Velikonoce-mi 
	velikonoční zboží

	3. 
	
	
	Jabloňová mezi č. 15/3000 a 16/2137, parcela č. 2225/123, k.ú. Záběhlice
	4

2 m2
2 m2
         2 m2


	
	celoročně

příležitostně 1.5.-31.10.

příležitostně 1 měsíc před Velikonocemi

10 dní před Dušičkami včetně 2.11.

1.12.-24.12.


	pečivo, balené nealko nápoje, bio a celozrnné výrobky, med a výrobky z medu

sezónní ovoce a zelenina

velikonoční zboží

dušičkové zboží

vánoční zboží



	4. 
	
	
	Jabloňová  u č. 28/2992 (u vchodu do polikliniky)
	1

10 m2
	
	celoročně
	ovoce, zelenina

	5. 
	
	
	Jahodová u SM Albert
	2

2 m2
2 m2
	
	příležitostně

1.12.- 23.12.

23.10.- 2.11. a 1 měsíc před Velikonoce-mi
	vánoční zboží

dušičkové zboží

velikonoční  zboží

	6. 
	
	
	Počernická u č. 55/518,

u pošty
	1

8 m2
	
	celoročně
	ovoce, zelenina

	7. 
	
	
	Počernická u č. 55/518, parc. č.806/310 před budovou České pošty (pás zeleně, který není součástí

komunikace Počernická)
	1

15 m2
	
	celoročně
	maso, uzeniny

	8. 
	
	
	Počernická u č. 81/473,

NS Oáza
	              2

2 m2
2 m2
	
	příležitostně

1 měsíc před Velikonoce-mi 
	velikonoční zboží 

	9. 
	
	
	Počernická u č. 81/473,

NS Oáza
	2

4  m2
4  m2
	
	celoročně
	ovoce, zelenina, suché plody

	10. 
	
	
	Goyova, u stanice metra A Skalka
	2

4 m2
4 m2
	
	příležitostně

1.5.-30.9.


	sezónní ovoce, zelenina


	11. 
	
	
	Goyova, u stanice metra A Skalka
	1

2 m2


	
	příležitostně

1 měsíc před Velikonoce-mi

24. 11. -24. 12.
	velikonoční zboží

vánoční zboží

	12. 
	
	
	V Olšinách x Starostrašnická, u výstupu z vestibulu metra A Strašnická, nezasahuje do přístupové a výstupní cesty 
	1

2 m2

1

5 m2

	
	příležitostně 

a

1 měsíc před Velikonoce-mi 
24. 11.-24. 12.
	sezónní ovoce

a

velikonoční zboží

vánoční zboží

	13. 
	
	
	Topolová u č. 16/2915, před OD Cíl
	3

18 m2
	8.00-19.00
	celoročně
	textil, obuv, dárky, hračky, knihy, masné a uzenářské výrobky, pečivo, cukrovinky, ovoce, zelenina

	14. 
	
	
	Topolová u č. 12/2963, parc. č. 2078/248, k.ú. Záběhlice
	1

6 m2
	
	celoročně
	čištění peří

	15. 
	
	
	Tuklatská x Černokostelecká
	1

6 m2
	
	celoročně
	čištění peří

	16. 
	
	
	U krbu u č. 45/521
	1

4 m2
	
	celoročně
	zmrzlina, nealkoholické nápoje 

	17. 
	
	
	Vladivostocká u č. 10/1460, u hl. vchodu na stadion Slavie
	3

6 m2
4 m2
2 m2
	
	celoročně


	balené potraviny,  nealkoholické nápoje  



	18. 
	
	
	V olšinách x V předpolí u č. 21/279,  u NS Albert
	2

4 m2
	
	příležitostně

1 měsíc před Velikonoce-mi

1.12.-24.12. 
	velikonoční zboží

vánoční zboží

	19. 
	
	
	Vršovická u č. 103/1285
	1

3 m2
	
	příležitostně

1 měsíc před Velikonoce-mi

1.12.-24.12.
	velikonoční zboží 

vánoční zboží

	20. 
	
	
	Vršovická 68b/1527, u hypermarketu TESCO Eden
	2

10 m2
	
	celoročně
	občerstvení (stravovací služby) - gyros, párek v rohlíku, palačinky, pizza, vařená kukuřice, káva, čaj, nealkoholické nápoje

	21. 
	
	
	Vršovická 68b/1527, u hypermarketu TESCO Eden
	4

6

28 m2
	
	celoročně
	sezónní ovoce a zelenina, uzenářské výrobky, sýry, mléčné výrobky, cukrářské výrobky, med a výrobky z medu, občerstvení (stravovací služby), zmrzlina, trdlo, nápoje včetně alkoholických kromě lihovin ve smyslu čl. 2 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č.

110/2008

	22. 
	
	
	Vršovická 68b/1527, u hypermarketu TESCO Eden
	13

26 m2
	
	příležitostně

1.9.-31.10.
	víno, burčák, svařené víno, mošt

	
	RESTAURAČNÍ

ZAHRÁDKY
	
	
	
	
	
	

	23. 
	
	Praha 10
	K vodě u č. 3/3200
	600 m2
	po-ne

22.00-24.00
	celoročně
	

	24. 
	
	
	Vršovické nám. u č. 2/111
	1

80 m2
	po-ne

22.00-24.00
	celoročně
	

	25. 
	
	
	Vršovická u č. 68b/1527, hypermarketu TESCO Eden
	1

20 m2
	po-ne

22.00-24.00
	celoročně
	

	
	TRHY


	
	
	
	
	
	

	26. 
	
	Praha 10
	Jabloňová mezi č. 15/3000 a 16/2137, parcela č. 2225/123, k.ú. Záběhlice
	           1

        2 m2
	
	příležitostně

1.9.-31.10.
	víno, burčák, mošt



	27. 
	
	Praha 10


	Kubánské nám.
	          35

2 000 m2


	
	příležitostně

út, čt  

9.00–18.00

so 

9.00–14.00
	farmářské trhy

produkty lidových uměleckých řemesel z proutí, šustí, dřeva, keramiky

občerstvení (stravovací služby),

nápoje včetně alkoholických kromě lihovin ve smyslu čl. 2 odst. 1 nařízení Evropského

parlamentu a Rady (ES) č.

110/2008

	28. 
	
	
	Krymská u č. 39/56 x Kodaňská, parc. č. 373,

k. ú. Vršovice
	10     

250 m2


	
	příležitostně

dle potřeb komunity 

8.00 – 22.00
	farmářské trhy

občerstvení (stravovací služby), nápoje včetně alkoholických kromě lihovin ve smyslu čl. 2 odst. 1 nařízení Evropského

parlamentu a Rady (ES) č.

110/2008,
trhy se sortimentem drobného použitého zboží místních obyvatel, designového zboží vlastní výroby (keramika, obrázky atd.) v části plochy

	29. 
	
	
	nám. Svatopluka Čecha 
	15

     150 m2
	
	příležitostně

1.9.-31.10.

8.00 – 20.00
	Staročeské trhy – lidová umělecká řemesla a prodej jejich produktů

nápoje včetně alkoholických kromě lihovin ve smyslu čl. 2 odst. 1 nařízení Evropského

parlamentu a Rady (ES) č.

110/2008,

	30. 
	
	
	Vršovická 68b/1527, u hypermarketu TESCO Eden 


	16

100 m2


	
	příležitostně

1 měsíc před Velikonoce-mi 
24.11.-24.12

8.00-20.00
	velikonoční trhy

vánoční trhy

občerstvení (stravovací služby), nápoje včetně alkoholických kromě lihovin ve smyslu čl. 2 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č.

110/2008

	31. 
	
	
	Vršovická 68b/1527, u hypermarketu TESCO Eden
	13

26 m2
	
	příležitostně

1.9.-31.10.
	víno, burčák, svařené víno, mošt



	
	TRASY PRO POJÍZDNÝ PRODEJ ZBOŽÍ
	
	
	
	
	
	

	
	Trasy pro pojízdné poskytování služeb S Místem pro nabÍdku služby 
	
	
	
	
	
	

	
	Trasy pro pojízdné poskytování služeb
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	MístA pro nabídku služby

podle § 1 odst. 8 písm. b) a c)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	MístA pro nabídku služby

podle § 1 odst. 11
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	PŘEDSUNUTÁ PRODEJNÍ MÍSTA
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	MÍSTA PRO NABÍDKU ZBOŽÍ
	
	
	počet míst a velikost prostoru (záboru) v m2
	
	
	druh zboží stejný jako v provozovně podle § 1 

odst. 10

	32. 
	
	Praha 10
	Černokostelecká u č. 60/1151
	1

     2 m2


	
	celoročně
	

	33. 
	
	
	Černokostelecká u č. 8/938
	2

3 m2
3 m2
	
	celoročně
	

	34. 
	
	
	Černokostelecká u č.29/1367
	1

     8 m2
	
	celoročně
	

	35. 
	
	
	28.  pluku u č. 5/80
	1

6 m2
	
	
	

	36. 
	
	
	28. pluku u č. 44/632


	1

2 m2
	
	celoročně
	

	37. 
	
	
	Francouzská u č. 114/233
	1

4 m2
	
	celoročně
	

	38. 
	
	
	Francouzská u č. 78/152
	1

3 m2 
	
	celoročně
	

	39. 
	
	
	Jabloňová u č. 15/3000
	40 m2
	
	celoročně
	

	40. 
	
	
	Kodaňská u č. 57/521
	1

         2 m2

	
	celoročně

	

	41. 
	
	
	Korunní u č. 94/1341
	1

2 m2
	
	celoročně
	

	42. 
	
	
	Kubánské nám. u č. 1/1284
	1

15 m2
	
	celoročně
	

	43. 
	
	
	Moskevská u č. 37/373
	1

4 m2
	
	celoročně
	

	44. 
	
	
	Moskevská u č. 39/345
	1

4 m2
	
	celoročně
	

	45. 
	
	
	Moskevská u č. 42/448
	1

4 m2
	
	celoročně
	

	46. 
	
	
	Moskevská u č. 57/262
	1

4 m2
	
	celoročně
	

	47. 
	
	
	Moskevská u č. 64/529
	1

2 m2
	
	celoročně
	

	48. 
	
	
	Počernická u č. 35/205 (u zastávky Hostýnská)
	1

6 m2
	
	celoročně
	

	49. 
	
	
	Počernická u č. 55/518

u České pošty
	1

6 m2
	
	celoročně
	

	50. 
	
	
	Počernická u č. 85/509 u NS Oáza


	1

4 m2
	
	celoročně
	

	51. 
	
	
	Počernická u č. 85/509 u NS Oáza
	1

2 m2
	
	celoročně
	

	52. 
	
	
	Průběžná u č. 61/1825
	1

5m2
	
	celoročně
	

	53. 
	
	
	Rubensova u č. 4/2238
	1

5 m2
	
	celoročně
	

	54. 
	
	
	Ruská u č. 138/1211
	1

4 m2
	
	celoročně
	

	55. 
	
	
	Šrobárova u č. 50/1150,

u vchodu do FN Královské Vinohrady

(lednice na nápoje)
	3

2 m2
6 m2
1 m2
	
	celoročně
	

	56. 
	
	
	Topolová

parc. č. 2078/248,

k. ú. Záběhlice u NS
	3

 6 m2
	
	celoročně
	

	57. 
	
	
	V olšinách u č. 2/852 (lednice na nápoje)
	1

2 m2
	
	celoročně 
	

	58. 
	
	
	Vršovická u č. 32 /896 
	1

3 m2
	
	celoročně
	

	59. 
	
	
	Vršovická u č. 42/840
	1

3 m2
	
	celoročně
	

	60. 
	
	
	Vršovická u č. 52/769
	1

4 m2
	
	celoročně
	

	61. 
	
	
	Vršovická u č. 81/695
	4 m2
	
	celoročně
	

	62. 
	
	
	Vršovická u č. 88/1286
	1

6 m2
	
	celoročně
	


Poznámky:

1. Rozdělení míst pro prodej zboží nebo poskytování služeb je provedeno podle definic v § 1.

2. Adresa místa, kde se prodává zboží nebo jsou poskytovány služby, je pokud možno uváděna názvem dané ulice, nám., číslem orientačním a popisným, je-li použito pouze jediné, uvede se, o které se jedná, popř. dalším upřesněním, např. před vstupem do metra, u stanice MHD apod.

3. Zkratky jsou používány pouze ty, které jsou obecně známé (M HD - městská hromadná doprava, OD - obchodní dům, SM - supermarket, KD - kulturní dům, NS - nákupní středisko, OC – obchodní centrum, ZC - směr z centra, DC - směr do centra).

4. Prodejní doba (sloupec 5) je uvedena v příloze u:

a) tržnic a tržišť pouze tehdy, je-li jiná než uvedená v § 4 odst. 1, tj. jiná než 6.00 - 20.00 hodin;

b) tržních míst pouze tehdy, je-li jiná než uvedená v § 4 odst. 2, tj. jiná než 6.00 - 20.00 hodin;

c) u trhů pouze tehdy, je-li jiná než uvedená v § 4, tj. jiná než 6.00 - 21.00 hodin;

d) u restauračních zahrádek doba nad 22.00 hodin (§ 7 odst. 1).

5. Doba provozu (sloupec č. 6) je uvedena podle § 4:

1) celoročně,

2) příležitostně, jako určité období roku s konkrétním datem.

6. Rozdělení míst pro prodej zboží nebo poskytování služeb se stanovením druhu prodávaného zboží nebo poskytovaných služeb(sloupec č. 7) je provedeno podle definice uvedené v § 2.

7. Pod druhem zboží (ve sloupci č. 7), kde je uveden „tisk“, se rozumí prodej tisku s výjimkou pornografického zboží na místech v centrální části města.

8. Pod druhem zboží (ve sloupci č. 7), kde je uvedeno „vánoční zboží“, se rozumí prodej vánočních ozdob, svíček, svícnů, věnců, františků, purpury, prskavek, stojanů na stromečky, betlémů, vánočního papíru a dalších balicích potřeb, ubrousků, vánočních pohledů a přání, balených cukrovinek, vánočních upomínkových předmětů a textilního zboží s vánoční tématikou (ubrusy, prostíráníatd.). Textilní zboží s vánoční tématikou nelze prodávat na tržních místech v centrální části města.

9. Pod druhem zboží (ve sloupci č. 7), kde je uvedeno „velikonoční zboží“, se rozumí prodej velikonočních ozdob, pomlázek, velikonočních pohledů a přání, balených cukrovinek, velikonočních upomínkových předmětů, řehtaček a textilního zboží s velikonoční tématikou (ubrusy, prostírání atd.). Textilní zboží s velikonoční tématikou nelze prodávat na tržních místech v centrální části města.

10. Pod druhem zboží (ve sloupci č. 7), kde je uvedeno „dušičkové zboží“, se rozumí prodej květin a doplňkového sortimentu, který se ke květinám váže, svíček, svícnů, věnců a chvojí.

11.
a) Tam, kde je pod druhem zboží (ve sloupci č. 7) u tržních míst, uvedeno „tisk, tabák“, se rozumí kromě prodeje tisku, tabákových výrobků, kuřáckých pomůcek, bylinných výrobků určených ke kouření a elektronických cigaret též prodej jízdenek MHD, telefonních karet, cenin vč. filatelie, cenných kuponů, drobných psacích potřeb, pohlednic, přání, obálek, plánů a map města a republiky, knižních průvodců, kalendářů, drobných fotopotřeb, jednorázových fotoaparátů, hygienických kapesníčků, papírových ubrousků, samolepek, magnetů, odznaků s pražskou tématikou, balených cukrovinek a balených nealkoholických nápojů.

b) Pro prodej tabákových výrobků, kuřáckých pomůcek, bylinných výrobků určených ke kouření, elektronických cigaret a alkoholických nápojů, za které se podle § 2 písm. f) zákona č. 65/2017 Sb., ochraně zdraví před škodlivými účinky návykových látek pokládají nápoje obsahující více než 0,5 % objemových ethanolu (rozumí se všechny nápoje včetně piva, vína a lihovin), platí zákazy a omezení upravené cit. zákonem. Na místech uvedených v příloze č. 1 k tržnímu řádu lze podle § 3 odst. 1 cit. zákona prodávat tabákové výrobky, kuřácké pomůcky, bylinné výrobky určené ke kouření a elektronické cigarety z prodejního zařízení, kterým je stánek s občerstvením, který má pevnou konstrukci a splňuje podmínky pro provozování potravinářského podniku za účelem provozování stravovacích služeb podle zákona o ochraně veřejného zdraví (dále jen „stánek s občerstvením“) a ze stánku pevné konstrukce s převažujícím sortimentem denního a jiného periodického tisku; alkoholické nápoje lze prodávat podle § 11 odst. 1 cit. zákona ve stánku s občerstvením a v rámci příležitostného prodeje podle § 14 cit. zákona, tj. na výročním, farmářském a tradičním trhu. Na takovýchto akcích se zakazuje prodávat alkoholické nápoje, pokud jsou určené převážně pro osoby mladší 18 let (trh ke Dni dětí atd.). Pokud budou tabákové výrobky, výrobky související a alkohol prodávány ve stánku, který splňuje podmínky uvedené v § 3 odst. 1 a v § 11 odst. 1 cit. zákona, není rozhodující, zda se nachází na tržním místě, tržišti, v tržnici nebo na předsunutém prodejním místě.

„Lihovinou“ se podle článku 2 odst. 1. nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 110/2008 ze dne 15. ledna 2008 o definici, popisu, obchodní úpravě, označování a ochraně zeměpisných označení lihovin a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 1576/89 rozumí „alkoholický nápoj

a) určený k lidské spotřebě;

b) mající určité organoleptické vlastnosti;

c) o minimálním obsahu ethanolu 15 % objemových;

d) vyrobený

i) buď přímo

- destilací přírodně zkvašených surovin s přidanými látkami určenými k aromatizaci nebo bez nich, nebo

- macerací nebo obdobným zpracováním částí rostlin v lihu zemědělského původu nebo v destilátech zemědělského původu nebo v lihovinách ve smyslu tohoto nařízení, nebo

- přidáním látek určených k aromatizaci, cukrů nebo jiných sladidel uvedených v bodě 3 přílohy I nebo

jiných zemědělských výrobků nebo potravin k lihu zemědělského původu nebo k destilátům

zemědělského původu nebo k lihovinám ve smyslu tohoto nařízení,

ii) nebo mísením lihoviny s jednou nebo více níže uvedenými složkami:

- s jinými lihovinami, nebo

- s lihem zemědělského původu nebo s destiláty zemědělského původu, nebo

- s jinými alkoholickými nápoji, nebo

- s nápoji.“

Za lihovinu se podle článku 2 odst. 2 cit. nařízení nepovažují nápoje zařazené pod kódy KN 2203, 2204, 2205, 2206 a 2207 (KN 2203: Pivo ze sladu, KN 2204: Víno z čerstvých hroznů, včetně vína obohaceného alkoholem; vinný mošt jiný než čísla 2009 (patří sem šumivé víno a jiné víno; vinný mošt, jehož kvašení bylo předem zabráněno nebo jehož kvašení bylo zastaveno přidáním alkoholu, ostatní a ostatní vinný mošt), KN 2205: Vermut a ostatní víno z čerstvých hroznů, připravené pomocí aromatických bylin nebo jiných aromatických látek, KN 2206: Ostatní kvašené (fermentované) nápoje (například jablečné víno, hruškové víno, medovina); směsi kvašených (fermentovaných) nápojů a směsi kvašených (fermentovaných) nápojů s nealkoholickými nápoji, jinde neuvedené ani nezahrnuté, KN 2207: Ethylalkohol nedenaturovaný s objemový obsahem alkoholu 80 % obj. nebo více; ethylalkohol a ostatní destiláty, denaturované, s jakýmkoliv obsahem alkoholu.).

12. Tam, kde je (ve sloupci č. 7) uveden za pomlčkou druh zboží nebo služby, rozumí se tím upřesnění druhu zboží, které zde lze prodávat, popř. služby, kterou zde lze poskytovat.

13. Tam, kde je (ve sloupci č. 7) pod druhem zboží uvedeno „jízdenky na okružní jízdy městem…“, je možné prodávat i telefonní karty.

14. Pokud není u trhů, tržnic a tržišť ve sloupci č. 7 výslovně uvedeno „potraviny živočišného původu“, lze tyto potraviny prodávat pouze ve formě občerstvení. Potravinami živočišného původu se podle § 2 písm. o) zákona č. 110/1997 Sb., o potravinácha tabákových výrobcích a o změně a doplnění některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, rozumí potraviny, jejichž hlavní surovinou při výrobě jsou těla nebo části těl živočichů, mléko, mlezivo, vejce nebo včelí produkty. Mohou být specifikovány jako balené i nebalené, chlazené (mražené) i nechlazené, nebo uvedené jako maso, vejce, med, masné výrobky nebo uzeniny, mléčné výrobky, ryby, rybí výrobky apod.“
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